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Erzsébet királyi herczegnő és jegyese.
Megírtuk lapunkban, hogy néhai Rudolf 

trónörökös leánya, a kedves Erzsébet királyi 
herczegnő jegybelépett Windischgrátz Ottó her- 
czeggel. Ez alkalommal az ifjú jegyespár aroz-

melve. Majd több uralkodói család sarja volt 
szóba hozva, de öreg királyunk kimondotta, 
hogy a szív döntsön. Tehát a szív döntött és igy 
az ifjú királyi herczegnő kiválaszthatta azt, akit
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Erzsébet királyi herczegnő.
Windischgrátz Ottó herczeg.
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képét is bemutatjuk. Igaz szerelemből eie a 
házasság, melyhez dicsőségesen uralkodó 11 a 
lyunt, mint nagyapa, örömmel adta aszuvseges
beleegyezést. , . ,

Erzsébet királyi herczegnő elébb a nemet
trónörökösnek, Frigyes Vilmosnak yoj—ai- •

szeretett. Az esküvő napja még nincs megállapítva, 
de remélhetőleg már a jövő tavaszon egybeköt 
az ifjú jegyespár. Részünkről csak igaz boldog­
ságot kívánhatunk kedves emlékű Rudolf trón­
örökös árvájának, ki a magyarokat oly igazán 
szerette.

Jobb os 0ggbizhatebb magvaka

27 ev óta„em is ajánlhatunk mint a minőket
ee — csAs*. ew »ói . ' - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Ä a » „ csás/.. és Uir. udvari esz&llltó
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Az útlevelek remiben vannak.
Gijertyámos községiből múlt heten 

száiznéyif család indult Amerikába. .1: 
útlevelek mind rendben vannak.

Az országnak minden hivatalnoka vak kell, 
hogy legyen, nmeképp cl sem képzelhető az az 
összevisszaság, ami nálunk történik. Miként lehet 
az, hogy Gyertyánosról, az ország legterméke­
nyebb vidékéről, a Bácskából egyszene száz négy 
rsatád végyt kezébe <t kivándorlás botját? Mert, 
hogy ezek az emberek jókedvükből induljanak 
az°ujvilágba, mintha csak nyulászni mennének: 
az el sem képzelhető. Nagy baj, borzasztó nyo­
morúság indította útnak az aranykalászokat, 
termő bácskai földről Amerika felé az embereket. 
Ott a sok mindenféle hivatal, ott a sáskahad- 
módjára hemzsegő hivatalnoksereg, de nincs egy 
szem, mely a munkásnép baját meglássa, nincs 
egy hang, mely a verejtékező, éhező nép keser­
vét kikiáltsa.

Miért vészén vándorbotot kezébe a nép ? 
Azzal nem törődik senki. Amig az adóját tudta 
űzetni, addig kellett a munkás, most, hogy éhe­
zik: mehet a pokolba! Mit bánja azt a hivatal­
nok! . . . De bizony megsiratja az ország, ha a 
legjobb munkaerőt veszni hagyjuk.

Azok a hivatalos urak nem érezik a bajt. 
Kigondolnak újabbnál-újabb adószedési módokat, 
hanem a jövedelemre, a keresetre, ami alkalom 
van, még azt is megnehezetik. Ha igy tart ez 
még tiz évig, szomorúan fog kinézni Magyar- 
ország !...

A szabadságért harezoló burok két évi véres 
harezban félannyit sem veszítettek, mint azalatt 
Magyarország a békében. Az angolok sem veszí­
tettek több embert, mint a magyar nemzet az 
alatt a két év alatt. Bedig nálunk nincs háború, 
nincs véres harcz! —- béke van, de szomorít 
béke, mely fájóbb a háborúnál.

Azt hittem, hogy túlzott lárma az, amit a 
népről hallunk, de nem túlzott! Apámnak, mint 
kisbirtokosnak a Székelyföldön volt 40 hold 
földje. Hat év előtt megért holdja 250 forintot. 
Ma áruba van bocsátva 50 forintjával — de nincs 
rá vevő! A munkásnép fut-rohan szerteszét a 
nagy világba. A Felvidékről, Erdélyből, a Dunán­
túlról, szóval az ország minden részéből töme­
gesen folyik a kivándorlás. Még a Kanaán földje, 
a Bácska is rohamosan bocsájtja ki a vándorló 
rajokat.

Az elöljáróknak, az értelmiségnek jelszava 
az, — hogy az útlevelek rendben legyenek! 
Tehát akkor mindent megtett, ha az útlevelek 
rendben vannak! Ez a nembánomság, ez a nem­
törődömség igen keservesen fog fizetni nekünk. 
A hivatalos szigorú pontosság, — behatóbb, lelke­

sebb munkálkodás nélkül megboszulja magát. Mi 
azt hisszük, hogy nemcsak az útlevelekkel kel­
lene törődni, hanem legelsősorban a munkás­
néppel és annak ezernyi-ezer bajaival. Szittya.

V felii'ati javaslat.
Az uj képviselőház felirati bizottsága elkészí­

tette a trónbeszédre adandó válaszfolirat tervezetét 
s a hétfői képviselőházi ülésen olvasták fel először.

A válaszfelirat köszönetét mond a királynak 
az uj törvényhozásba vetett bizalmáért s azután 
előterjeszti, hogy mit kíván tenni a törvényhozó 
testület a következő 5 év alatt. Hozzájárul a felirat 
Ő Felsége tanácsaihoz, melyeket a nemzeti termelők 
és nemzeti munka támogatására ajánl s a gazda­
sági kiegyezés kérdését akként kívánja rendezni, 
amint az igazságosság és méltányosság és hazánk 
ez idő szerint súlyos anyagi helyzete kívánja. A 
gazdasági kiegyezéssel a külső országokkal kötendő 
vámszerződések szintén elő kell, hogy készíttessenek.

A felirat szerint nagy érdeklődéssel várja az 
uj országgyűlés az ujjonczjutalék megállapitasára 
vonatkozó javaslatokat a kormánytól s reményű, 
hogy a kormány az ország áldozatkészségét a leg­
szigorúbb szükség mértékén túl igénybe venni nem 
fogja, mert az államnak elsőrangú ereje a polgárok 
anyagi jóléte. A közigazgatás javítását, az adó - 
rendszerek átalakítását, az igazság és a közoktatás 
fejlesztését szintén Ígéri a törvényhozóknak a felség­
hez intézett felirata.

A felirat a kép viselő házban a hét végén kerül 
tárgyalásra. Több hozzászólás lesz, már csak azért 
is, mert a trónbeszéd szép magyarosságára a magyar 
képviselőház felirata a csufondárosságig idegen 
hangzású. A közgazdaságunk belső bajaival sem 
foglalkozik oly tüzetesen, mint a trónbeszéd, pedig 
éppen ez volna a képviselőházi felirat legfőbb hiva­
tása. Csupán közgazdaságunk külső érdekeit érinti, 
holott elsősorban a belsőt kellene tárgyalnia. Hisszük, 
hogy ez a felirat átdolgozva, átszűrve és a hiányok 
kai kibővítve kerül ki a tárgyalás alól.

Három uj püspök.
A múlt héten <) felsége a király barom ürese­

désben levő püspöki széket töltött be, a győrit, szom­
bathelyit és székesfehérvárit.

A győrire egy régi nevezetes magyar nemzet­
ség erőteljes fiatal sarját Széchenyi Miklós grófot 
szemelte ki a királyi kegy. Nagy feladat vár ő reá 
a vegyes nyelvű győri egyházmegyében, hol horvát 
és német nemzetiségű papok jutottak bizonyos arany­
ban stallumokhoz. A boldog emlékű Zalka püspök 
hosszú betegsége alatt nagyon kiélesedtek az egy­
házmegye területén a néppárti ellentétek, melyek az 
utolsó választások alkalmával tetőpontjukat érték cl.
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Széli Kálmán jól tette, hogy megengedte, hogy 
mindenki kedve szerint mutassa ki a fogafehérét, 
Még jobban tette azonban, hogy ez egyházmegye 
élére oly fiatal, munkabíró, finom modorú, szerény 
és mégis erélyes főpapot emeltetett, ki a viszonyo­
kon akar is, tud is változtatni, az egyház jogainak 
csorbítása nélkül. Szivünk mélyéből kívánjuk, hogy 
a haza reménye Széchényi Miklós grófban no csalód­
jék, amint nem csalódtak azok, kik őt annak idején 
egy nevezetes magyar papnevelő-intézet élére állí­
tották.

Szombathely István Vilmost nyerte fő pásztorá­
nak. ki egyházmegyéjében született, nevelkedett és 
már eddig is mint püspöki titkár és segédpüspök, 
áldásosán működött. Ismeri egyházmegyéjének min­
den erényét és bűnét. Muraköz és a zalai nép­
párt az ő hazafias vallásossága elé is nagy felada­
tokat gördít.

Az ősrégi Székesfehérvár, első dicső szent 
királyaink temetkezési helye, \ árossy Gyula dr.-ban 
ritka higgadtsága, bölcs mérsékletü, példás papi 
erényekkel diszeskedő főpásztort nyert. Buzgó ő túl­
buzgóság nélkül, mély vallásossága tettetés nélkül, 
tudós, fitogtatás nélkül. Steiner méltó utóda lesz az 
egyházi fegyelem fentartásának szigorában; de nem 
a vallásfelekezet! béke megzavarásában. Tapintatos 
vezérnek bizonyult, mióta a kalocsai egyházmegyé­
ből első hazai papnevelő intézetünk élére elhivatott 
és ez a finom tapintatosság bizonyára vezérelve lesz 
egyházmegyéje kormányzatában is. Szóróm anyagi 
eszközökkel fog ugyan rendelkezni, de az ő jó szive 
módot fog találni, hogy ama szerény eszközökkel is 
sok szépet teremtsen.

Amint látjuk tehát a kormány választása mind 
a bárom püspöki székre vonatkozólag is oly szeien- 
csés volt, hogy mint egyéb intézkedései, általános 
helyesléssel fog találkozni.

15,374.732,428 
1,639.985,206 
4,432.774,386 

2!,41 7.492.014 
3,878.156,308 

10,142.447,806
270.447,000

35,738.548,228

Mennyit ér Magyarország
Minden magyar honpolgárt érdekel az a 

kérdés, hogy mennyit is érhet Magvai oi szag: 
Érdeklődve hallgatjuk, mikor egyik-másik birto­
kos földjeit becsülgetik. Egy falu becslese meg 
érdekesebb, egy megyének az árát tudni leg­
érdekesebb, de egy országnak az arat tudni, az
a legeslegérdekesebb lehel.

Magyarország becsértékének osszeallitasa 
nem kis dolog volt. Egy magyar statisztikus 
dolgozott rajta éveken át, mig végié osszea í 
tolta és a legutóbbi budapesti statisztikai kon­
gresszus alkalmával a magyar nemzeti vagyon 
becsléséről irt tanulmányát bemutatta. 1 eSu u ’ 
hogy a számok beszélnek. Aki nem ut 
molni, nem is él jóformán. A magyaio 
járói is beszélnek a számok. E szeiin i a_,y 
ország nemzeti vagyona :

1. Termőföld.......................
2. Bányák és kohók . .
3. Épületek.......................

Ingatlan vagyon . .
4. Közlekedési eszközök .
5. Ingó javak ....
6. Külföld elleni követelések
Összes nemzeti vagyon
Tartozás a külfölddel szemben 4,651.962,324

Magyarország nemzeti vagyona 31,106.076,904
Nem valami kellemes helyzet, de még meg­

járja. Vannak nálunknál sokkal czudarabbul is.
A hazánk vagyoni állását látva, csak arra ösz­
tönözhet bennünket az a szám, hogy igyekezzünk 
közgazdaságunkat úgy rendezni, hogy az a nem­
zeti tartozás hova-lovább csökkenjen. Arra pedig, 
mint szent czélra, azt hisszük, hogy senkit sem 

i kell biztatni e hazában, meri a jóindulatunk 
I vezérel a nemes dolgokra, csupán a helyes 

irányt kell megmutatni az embereknek. Es ez a 
helyes irány pedig nem más, mint az, hogy 
csak magyar terméket használjunk, magyar ipart 
pártoljunk és csupán magyar származású dol­
gokat támogassunk, terjeszszünk. Akkor Magyar- 
ország még többet fog érni.

Erzsébet napja.
Jövő héten lesz nov. 19-dike, az az Erzsébet 

napja, mely alkalommal a magyar hazában minden- 
I fdé kegyelettel ünnepük drága emlékű Erzsébet 

királynénk nevenapját. Már most előre készülnek az 
ünnepségekre, melyek lefolyásáról annak időjén be­
számolunk. Ez alkalommal egy rövid történetet mon­
dunk el Erzsébet királyné életéből.

A besnyői zárda sekrestyés fráterének az volt 
1 a szokása, hogy ha bceresztett valakit a kapun, elő- 
j S2ör is kezet fogott vele s akár nő volt, akár férfi,

hatalmasan megrázta kezét.
Egy alkalommal királynénk csöngetett be a 

klastromba. A fráter bcereszté s megmutatott neki 
mindent, aztán ismét kibocsátotta, anélkül, hogy 

i felismerte volna a látogatóban királynénkat. A gvár- 
: dián épen kinézett az ablakon s észrevette, hogy^ a 
! Felséges Asszony távozik a zárdából. Lélekszakadva 
I rohant le az emeletről s ez volt az első szava a
I fráterhez :

— Megrázta a kezét
— Nem! — felelte egykedvűen a fráter, de 

I látván a zárdafőnök ijedt arezát, kíváncsian meg-
j kérdezte:

— Miért ?. •.
_ Szerencsétlen hisz az a király né \ olt.
- A királyné! ? . . . s a szegény fráter majd 

összoroskadt ijedtében.
Máskor meg a királyné a besnyői kolostor
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feletti erdő rész be n eltévedt és az erdőből a kijárást 
nem tudta megtalálni, mert drótkerítés zárta el 
előtte az utat. Szerencsére egy besnyői kapuczinus 
barát került arra, akit a Felséges Asszony meg­
szólított.

— Gödöllői lakos vagyok — mondá -- sze­
retnék haza találni, merre lehetne kérem kijutni az 
erdőből ?

Az öreg barát felismerte a királynét, a kolostor 
kertjén keresztül — a besnyői templomig vezette.

A királyné megköszönte fáradozását és ki­
jelentette, hogy „ha már itt van, benéz a tem­
plomba is“. S ezzel bement a kolostor ódon templo­
mába és térden állva, összekulcsolt kezekkel fohász­
kodott.

Kisiparosok felsegitése.
Az a nagy nyomorúság, melybe a kisiparos- 

osztályt a 4 esztendős pangás sodorta, egyre ijesz­
tőbb mérveket ölt.

Az a 40 millió korona, melyet a miniszter- 
tanács megszavazott korántsem elég arra, hogy 
minden munkanélküli munkásnak kenyeret adjon. 
Hiszen a fővárosban és vidéki góczpontokban ezré­
vel lézeng a munkanélkiil való kisiparosok száma. 
Hogy a lejtőn való lefelé gördülésben megállíthassuk 
a pusztuló, züllő kisipart, ahhoz nagyobb szabású 
kezdeményezés, a kormánynak fokozottabb gondos­
kodása szükséges.

Azt a 40 millió koronát ne nagy iparvállalatok­
nak adja a minisztertanács, hanem létesítsen ezzel 
az összeggel iparmüholyekot, kisipari árucsarnokokat, 
iparos-szövetkezeteket, melyekben csoportosulva a 
kisiparos munkás, mint szövetkezetében, munkát 
vállalhatna.

A sajtó is hiába hullat krokodil-könyeket, a 
munkénélküli ipari munkásokért, azzal nem segít. Itt 
gyors segítség, gyökeres orvoslás szükséges.

SZÖVETKEZETI ELET
mm

V keresztény-szövetkezetek országos nagy­
gyűlése.

A lefolyt napoknak egyik legjelentősebb ese­
ménye szövetkezeti szempontból a keresztény-szö­
vetkezetek nagygyűlése volt, melyet a katholikusok 
nagygyűlése keretében c hó 8-dikán tartottak meg.

A keresztény-szövetkezetek országos központ­
jához tartozó szövetkezetek száma szintén felül van 
a százon, egyik jelentős ága tehát immár a magyar 
szövetkezeti ügynek ez a központ is. Kétségen kívül 
vezetői tisztában is vannak a szövetkezés gazdasági 
és társadalmi fontosságával, ez nyújt reményt ahhoz, 
hogy a felekezeti szempontokat a szövetkezetek falán 
belül csak másodrangu kérdésnek tartják. A nyíltan 
bevallott keresztény jelző talán előnyös lehet akkor,

amikor a szövetkezetek terjesztéséről van szó, mert 
hisz felekezeti jelszavak ma különösen uralkodnak 
közéletünkben: ámde mikor a szövetkezet már meg­
kezdi működését, azt no irányítsa más, mint az 
emberszeretet, a testvériség világitó fáklyája.

Oly módon örömmel számítjuk majd a keresz­
tény-szövetkezeteket is a magyar agráriusok szövet­
kezeti mozgalmának méltó segítőtársaiul; a lefolyt 
nagygyűlés is arról győzött meg, hogy o szövet­
kezeteknél a gyakorlati szempontok mindinkább 
előtérbe lépnek, ‘ hogy az igazi czélt mindinkább 
kezdik felismerni, sőt a nagygyűlésnek egyéb el­
fogadott határozata világosan bizonyítja, hogy a 
katholikus hitéletnek, a szövetkezeti mozgalom élén 
álló vezérei barátságosan nyújtják kezüket a magyar 
agráriusoknak a testvéries együttmunkálkodsához, 
melynek czélja a nemzeti jólét megteremtése.

A nagygyűlés lefolyásáról egyébként a követ­
kezőket Írhatjuk:

A katholikus nagygyűlés keretében e hó 8-án 
tartották meg a keresztény-szövetkezetek kon­
gresszusát, amely a Katholikus Kör dísztermében 
folyt le gróf Zichy Aladár clnöklésévol. Gróf Zichy 
Aladár elnöki megnyitójában a szövetkezésnek 
anvagi és erkölcsi hasznával foglalkozott. I tána 
dr. Zlinszky János tartott előadást a szövetkezeti 
ügy fejlesztése czimmel. A fejlesztés leghatásosabb 
eszközének az aktiv terjesztést tekinti. Hazánkban 
még csecsemőkorát éli a szövetkezeti eszme, mégis 
nagy eredményeket mutathat tel, ami kivált vidéki 
lelkes apostolainak köszönhető. He azért szükség 
van egységes központra is. A keresztény-szövet­
kezetek központja már meg is alakult, most. már 
csak tovább kell fejleszteni. Kirtschanek Ödön 
plébános javaslatára a kongresszus oly értelmű 
határozatot hozott, hogy rokonszenvez azokkal 
az agrárpolitikai törekvésekkel, amelyek a közép­
osztály helyreállítását czélozzák, továbbá, hogy a 
közvetítésnek és kereskedelemnek uj alapokon 
való szervezését szükségesnek tartja s hogy e 
tekintetben előkelő szerep jut a fogyasztási szövet­
kezeteknek. Azután gróf Zichy Aladár berekesx- 
tetto a kongresszust.

Háziipari szövetkezet Szegetlen. Irtunk mar mi 
is arról a mozgalomról, mely Szegeden indult meg 
háziipari női szövetkezet alakítása ezéljából. A moz­
galom immár czélravezetett, a szegedi háziipari szö­
vetkezet egyik közelmúlt vasárnapon tartotta meg 
alakuló ülését. Megválasztották az igazgatóságot l'J, 
a felügyelőbizottságot 5 taggal. A szövetkezet czélja 
egyrészt a háziipar belterjes művelése és a magyar 
ipar pártolása, másrészt a tagok anyagi helyzetének 
javítása és a szegények segélyezése, felkarolja a 
háziipar valamennyi ágát, úgyszintén azon játék­
szerek készítését is, melyek a nők munkakörébe 
vonhatók.

Iparszövetkezeti mozgalom a Székelyföldön. Brassó­
ból jelentik lapunknak, hogy Hegedűs kereskedelmi 
miniszter támogatásával megindult mozgalom, mely­
nek czélja a székely vármegyék iparának szövetke­
zeti utón való föllonditése, kedvező állapotba jutott. 
Nemrég érkezett oda: Horváth János, az Országon 
Központi Hitelszövetkezet kiküldöttje, Szakács létei, 
a marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara tit­
kára, Solt Adolf, kir. kor. iparfelügyelő. Eddigi
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működésük eredménye, hogy a múlt kedden Székoly- 
kereszturon, szerdán Baróthon, csütörtökön pedig 
Brassóban megalakult az ipari és gazdasági sző vet- 
|-(V,.t, Brassóból Szopsi-Szt iyövuyrv utaztak a kül­
dőitek, szövetkezet alakítása czéljából.

->• TÖRVENYKEZES.

A járásbiró dohánya A késmárki járásbíróság 
vasszekrényének második kulcsát Mntijasorszhj József 
iárásbiró állandóan a dohánytartója fenekén tartotta.
\ lőcsei törvényszék elnöke hivatalos vizsgálatnál 

figvelmeztotte a járásidról, hogy a kulcsnak az adó- 
hivaUilban a helye. Matyasovszky el is küldte oda 
a kulcsot, de az adóhivatalból visszaküldték neki 
azzal, hogy elég gondjuk van nekik az adókulcsosai 
s nem érnek rá a járásbiró kulcsára vigyázni. A 
kulcs tehát újra visszakerült a dohány közé, míg­
nem Kis Bál napidijas rá nem talált, amikor épp 
meg akarta dézsmálni a főnöke dohányát. A dohány 
után igy rákerült a sor a pénztárra is s az írnok 
állandóan a hivatalos pénzzel cin hit öle a hónap 
végén összetorlódó anyagi zavarát. A járásbirónak 
csakhamar föltűnt a hiány s följelentést tett a tör­
vényszéknél ismeretlen tettes ellen. Közben kelep- 
ezét állított a tolvajnak is, a mennyiben tiz darab 
tíz forintost meg jegyzett. A megj egy zott pénzből 
nyolezat megtaláltak a napidijasnál, mire a lőcsei 
törvényszék leét éri fn/ijká-ra Ítélte. A kassai tábla 
a büntetést másfél esztendőre szállította le. A \ ád- 
BBt azonban nem várta be az Ítélet kihirdetését, 
hanem Amerikába szökött. Mivel pedig ezorötszáz 
korona volt a hiány, a járásbirót a lőcsei törvény­
szék fegyelmi eljárás alá lógta. A kassai tábla 
azonban úgy találta, hogy ebben az esetben inkább 
a késmárki adóhivatal a hibás s ezért a járásimét 
fölmentette. A királyi kúria, az ügyészség fölebbe- 
zéso folytán múlt héten tárgyalta azt az ügyet és 
az elsőfokú Ítélet megváltoztatásával, a már azóta 
nyugalomba vonult járásbirót msszalásra ítélte s a 
kincstár kárát 1241 koronában állapította meg.

Bajonet és bot. A múlt télen, január ő-diken 
.< sirs Mekó bosnyák katona a józsefvárosi vasúti 
állomásról szenet szállított a kapitányénak. Bgy 
csapat csavargó körülvette a kocsit, s mindenki le­
kapott róla egy-egy darab szenet. Sesics kirántotta 
az oldalfegyverét s akit legközelebb ért, muri 
Józsefet fejbe vágta vele. A csavargók elverte^, 
volna Sosicsot, ha közülök a rendőrök ki nem men­

tik s az őrszobába nem viszik. Amikor a csavargók 
már szétoszlottak Sesics csak akkor ment ki az őr- 
szobából, de alig hogy kilépett az ajtón, Nemet, 
aki ott leselkedett rá, egy bottal hátulról leütötte. 
Sesics hetekig feküdt a kórházban. Német most 
katona a 69. ezredben ; mull héten állították a buda­
pesti büntetőtörvényszék elé, ahol azzal védekezett, 
hogy ö nem akart szenet lopni s ártatlanul bántotta 
őt Sesics. A törvényszék két heti fogházra i tel to 
Németet s ezt az ítéletet a katonai hatóságnak is 
tudtára fogja adni.

KÜLFÖLD.
Angol-bur háború. Most, mikor Salisbury csende­

síteni iparkodik a nyugtalan angol közvéleményt, 
újabb angol vereség hire érkezik. Botha I ranszvál 
déli részében Vrijheid mellett ismét tönkrevert egy 
amrol hadoszlopot. Bővebb részletek e csatáiéi nin­
csenek, egy távirat csak annyit jelont, hogy az 

! angolok rövid harc/, után megadták magukat. A 
harczlér eseményei tehát erősen ellentmondanak az 
angol miniszterek állításainak s ezért van, hogy a 
miniszter kijelentései ma már nem nyugtatnak meg 

! senkit. Veszedelmes hírek jönnek a Fokföldről is 
ismét. Fokváros egész helyőrséget behivták szolgá­
lattételre, mert egy tekintélyes szánni búr sereg a 
várostól északra a tengerpart menten ezirkál s a 
minap kemény ostrom alá lógta l'iquotborg váiost, 
amely legfölcbb száz angol mértfötdnyiro van Fok­
várostól.

Ml UJSA

Stefánia föherczegnö Bodrog-Olasziban. Stefánia
főhorczegnő férjével, Lónyay Flemér gróffal és kisé- 
ro'óvol a héten Olaszában érkezett. A pályaudvaron 
men nagy közönség gyűlt össze. A vendégeket 
Hadik Béla főispánnal, Matolay Etele alispánnal es 
Dókus Oyula főjegyzővel Zemplénmegyo kuldott- 
sés-o fogadta. Az alispán üdvözlő beszédére a íőlier- 
cze<mő a többek között örömét fejezte ki a lelett, 
hogy férje szülőföldjére lépett. Mint a nádor unokája 
szívta magába a magyarok iránti szeretetek A foher- 
czeonő szavait lelkes éljenzés követte. Ambrozy 
Nándorné a hölgyek nevében szép virágcsokrot 
nyújtott át a lőherczcgnőnek, aki a togado bizottság 
tagjainak bemutatása után férjével Bodrog-Olasziba 
kocsizott, ahol szintén fényesen fogadtak. Innen 
Dcregnyőre utaztak gróf Lónyay Gáborokhoz.

Polgártársak! Lépjetek ke a ,,azdasági m„nkásse<jUÖ péaztúrba! 

liclépési szándékotokat adjatok tudiul nncíooo 
hogy a központi igazgatóságnál be jelentsen
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Emléktábla egy iparosnak. A keszthelyi ipartos- 
1 ülőt néhai Unterborger Ferenvz lakóházát emlék­
táblával örökíti meg. ünterberger Fcroncz vagyoná­
nak felerészét jótékony czélra hagyományozta, mely 
bői az elaggott iparosok segélyezésére 46 ezer koronás 
alapítvány, a szegénysorsu iskolás-gyermekek lel 
ruházásara pedig 5000 koronás alapítvány jutott. Az 
emléktábla leleplezése a halhatatlan emlő kit jól tevő 
halálának 10-ik évfordulóján, 1902. évi tebruár 21-én 
megy végbe.

A nemzeti viselet ellen. A sepsi szenl-györgyi 
Miké kollégium ifjúsága elhatározta, hogy a kolozs­
vári egyetemi lmdgatók példájára ezentúl magyar 
ruhában jár. A tanári kar azonban állítólag Mayer 
János tanár befolyásolására a magyar ruha viseletét 
eltiltotta az ifjúságnak, képtelenség, hogy akadjon 
hazánkban olyan tanári kar, mely érzelmeiben 
ennyire siilyedt volna. Mert a nemzeti viselet, a 
hazaszeretet külső jelvénye s aki ezt kifogásolja, 
vagy éppen megütközik rajta, annak a hazafiasága 
egy fapitykét sem ér. Az lehet jé) máméink és lelké­
ben fekete-sárga, de nemzete múltjáért lelkesülő jó 
hazafi nem lehet.

Az Erdélyi Kárpát Egyesület közgyűlésé. Az Er­
délyi Kárpát-Egyesület, melynek nyolezezer tagja 
van, mint már említettük, vasárnap tartja tizedik 
évi rendes közgyűlését Kolozsváron. Az egyesület 
széleskörű munkásságával méltó tiszteletet és nagy 
népszerűséget szerzett magának az országban. Xagy 
vagyonnal nem rendelkezik, de amit a nemzet áldo­
zatából kapott, azt a legjobban és a legkörülmónyo- 
sebben használta föl. így is évente negyven-ötvenezer 
koronát fordít ezéljainak megvalósítására. Hogy csak 
egy év alatt is mily széleskörű tevékenységet fejtett 
ki, arról számot ad az a jelentés, melyet Radnóti 
Rezső főtitkár terjesztett a vasárnapi közgyűlés elé.

Segítsük a vakokat! A társadalom épugy. mint az 
állam, nagyon keveset tett még a vakok érdekében, 
pedig ezek a szerencsétlen embertársaink a legnagyobb 
mértékben rászorultak a támogatásra, mert hiszen e 
nélkül a koldulásra vannak utalva, vagy nyomorultul, 
elhagyatva pusztulnak el. A vakokat gyámolitó országos 
egyesület karolta fel újabban a szegény vakok ügyét s

Megölte a gyanú Nagyváradról egy szegény 
cselédleány könyökre indító esetéről veszünk hirt. 
Rothes Erzsi 16 eves cselédet ugyanis szolgálatadója 
egy arany mclltíi ellopásával gyanúsította s följelen­
tette a rendőrségnél. A szegény fiatal leány ezt a 
gyalázatot nem bírta túlélni s mogmérgezto magát. 
A boldogtalan haldokolva is azt zokogta:

Sohso loptam életemben.
Nohány órai kínszenvedés után meghalt s 

ekkorára kiderült ártatlansága is. Az arany melltu 
azonban aligha lesz kedves többé a gazdájának, 
mert egy szegény ártatlan emberélet gyászos emléké 
fog tapadni hozzá.

Áttérés a szószékén. Egy párisi templomban 
mull vasárnap párját ritkító osot történt. Bűnnel lel 
kész prédikált s beszéde befejeztével a szószékről 
kijelentette, hogy áttér a protestáns hitre s uj valla 
sában is folytatni lógja lelki pásztori működését. A 
prédikárzion jelenvolt' ájialos hívők persze fölötte 
megbotránkoztak ezen az éppen nem vár kijelentésen 
s zajongva vonultak ki a templomból.

Kitüntetett majorosgazda. Kis-Görbő zalamcgyei 
községben szép ünnepély lolyt le a napokban, 
llortolendy József nyújtotta at Bezercdj László .10 cv 
óta hűségesen szolgáló majorosgazdájának, Győrvári 
Jánosnak a kitüntető-oklevclet és a löldmivelósiigyi 
miniszter 50 korona jutalmát. Az ünnepélyen Illés 
Rafael premontrei kanonok mondott szép beszédet. 
Bozorédj László földbirtokos a nap emlékére összes 
cselédségét megvendégelte.

Az egyetem tiszteletbeli doktorai A budajiesli 
tudományegyetem tanácsa a magyar kereszténység 
és királyság kilcnczszázévos jubileuma alkalmából 
az egyetem tiszteletbeli doktoraivá választotta: l 'ara 
vári Alajost, a kúria nyugalmazott másodelnökei, 
Horánszky Nándor orsz. képviselőt, továbbá Krausx 
Xavér Forencz freiburgi és l’ris Aduit brüsszeli 
egyetemi tanárokat. A király az egyetemi tanács 
választását szeptember huszonkettedikén kelt legtol- 
sölib elhatározásával jóváhagyta. Az egyetemi tanács 
a diszdoktorok számára aranydiplomákat állít ki, a 
melyek di'. Margitay Antal egyetemi tanácsjegyzö 
tervei szerint must készülnek. A két hazai diszdpk 
tornak dr. Vécsey Tamás rektor vezetésével a jog 
és államtudományi kar küldöttsége nyújtja at ünne 
pélyesen a diplomát, mig a két kiiliüldi tudósnak 
diplomácziai utón kézbesítik a nagyértekü oklew 
leket.

minden erejéből azon van, hogy mostoha sorsukat el- 
visclhetővé tegye, a koldulástól hasznos foglalkoztatás 
áltál megmentse őket. A fővárosban tudvalevőleg mü- 
büyt rendezett be számukra a melyben szék- és kosár- 
lonással, keiekészitéssel már is 54 szegény vakot foglal­
koztat. A készítmények mind kiállják a versenyt a 
hasonló iparczikkekkel s az egyesület három elárusító 
helyén (Király-u. 64. Kaplony-u. 1. és Luther-u. 1.) élénk 
kelendőségnek is örvendenek. Az egyesület most benn­
lakással egybekötött „Munkaházat" akar a vakok szá­
mara építeni, de mivel anyagi ereje ezt a kiadást meg 
nem bírja, a nagy közönség jó szivéhez fordul s kéri 
az emberbarátok nemeslelkü támogatását. Az adományuk 
az egyesülethez (Budapest, VJ I. Hí ingária-ut Hí. sz.) 
küldendők.

.ILNCS-féle
Magyar Restitutios-Fluid

lovak és szarvasmarháknak.
Az állatok izomerejét fokozza, 
kitartóvá, őrössé teszi; meg­
gátolja a lábak merev bénulását, 
az intágulást s az úgynevezett 

pókosodást.
----- Ára 2 korona. -----
Postán 2-60 korona beküldése 

után bérmentve küldi:

JENCS VILMOS s!Ä
Budapest, II. kér., Széna-tér I. sz. 

Főraktár:

Dr.EöOer,NMor‘gyóoyszerlárái)an j
Budapest, VI., Váczi-körut 17. f
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Gazdasági dolgok.

Az elvetélés iiiegakadályoziísii.
Az elvetélés rendszerint fertőzés utján történik, 

u/.i'i't. mert az elvetélt tehén ivar-szervei összes vála­
déka bőven tartalmazza a fertőző anyagokat, baktériu­
mukul. Ha ily váladékkal bár még teljesen egész­
séges hasas tehén valamiként érintkezik, a fertőzés 
nagyon könnyen beáll és az is elvetél. A fertőzés 
átmehet az ivarszerveken, vagy átmehet valami 
nyílt seben keresztül, hol a vérbe jut, a mit már 
régebben kimutattak. Világos továbbá, hogy a fer­
tőzést. könnyen végezheti a bika is porosodás alkal­
mával, amikor direkt az ivarszervekbe kerül a fer­
tőző anyag. A fertőzés ennélfogva leggyakrabban 
párzás által történhetik s ezt kell lehetőleg meg­
akadályozni.

A bika általi fertőzés leggyakrabban akkor áll 
elő. ha idegen bikákat alkalmazunk teheneinkre. 
Idegen bikát alkalmazva jó gondoskodnunk fertőt­
lenítésről, ami az által érhető el, hogy a vaszora 
szőrpamacsát lonyirjuk és langyos, szappanos 
vízzel lemossuk s azután kauesykcső segélyevei töl­
cséren át lLWo-os langymoleg u. n. lysol-oldattal 
mossuk meg. Ez jó védekezés cs ez áltál a bika som
vészit párzási kedvéből.

11a valamely vásárolt vemhes tehénnel ezepd- 
11 ők be a bajt, akkor az esetleges elterjedésnek mar 
előre is gátat vethetünk azáltal, hogy külön holy i e 
kötjük, inig leelik. Ha az elkülönítés nem volna 
lehetséges, akkor valahová oldalra állítandó a tőben 
s álláshelye tisztán tartandó, illetve alaposan fertőt­
lenítendő és az állat lehetőleg külön eszközökkel 
gondozandó.

A járványos elvetélés leggyakrabban eluhasi 
teheneknél fordul elő, de néha teheneknél egyáltalában 
nem. Az előhasi üszők gyakori elvetélése a hágatas 
alkalmával való fertőzésre vezethető vissza s ezért 
fiatal üszők párzásánál tiszta fiatal lakat haszna- 
junk, vagy pedig a már leirt módon fertőtlenítsük
a bikát. ...

Gondoskodjunk arról is, hogy ezek no kém ­
jének össze a legelőn idősebb, de meddőn maia 
tehenekkel, mert ezek között lehetnek i\eeox,
melyek a bajt tenyésztik.

Ha valamely tehénnél 2 3-szor sőt többször 
fordult elő egymásután az elvetélés, agy természetes 
oka lehet a párosodásuk alkalmával tőitent eitozes, 
a legtöbb esetben azonban nem újabb fertőzi s az Ov, 
hanem az, hogy maradtak a méhben ol} an anya 
gok, váladékok, melyek az elvetélést okozhatjá .

Leggondosabb teendő az elvetélt teken mehet 
alaposan dezinfieziálni, mivel az esetleges újabb ier-

I tűzésnek is eleje vehető. Első dolog a visszamaradó 
pokla eltávolítása, ha az anyaméhet fertőtleníteni 
akarjuk.

Ha nem távolodik cl a pokla magától, úgy le 
; kell azt választani, mi logbiztosabban mindjárt az 

elles utáni első napon történik. Néha nem sikerül 
az egész eltávolítása, de már az is előny, ha leg- 

; alább nagyrészit a méh nyákhártyáit éri a fertőtle­
nítő folyadék. A fertőtlenítést különösen, ha a. pokla 
csak lassan távolodik cl, első Ízben gyakrabban tel­
jesítsük, mert ilyenkor még legjobban lehet az anya­
méhhez férni.

A bika vaszorájának s a péraajkak és környé­
keinek alapos fertőtlenítése, az elles után a pokla 
elválasztása s úgy ennek, mint a magzatnak elásása 
és az anyaméh tcrtőtlenitese tehát, a teendők, teimé- 
szotesen nem feledkezvén meg az istállónak is mi­
nél szorosabb tisztántartásáról és fertőtlenítéséről.

/;. E.

A legrégibb és a legújabb tojáséival»$ísi 
mórt.

A hidegek beálltával a legjobban táplált 
tenyészetben is csökken a tyúkok tojóképessége,

I azért jó. ha előre gondoskodunk a tojásclrakásról.
I Nagyon sokféle módja van a tojáscltartásnak es 

napjainkig szakadatlanul próbálgatják a külonbuzu 
módokat, mely által elérhető legyen a kitűzött czel :

I a tojás friss eltartása és az eltcvésnél használni 
szokott különböző anyagok szagától való megóvása.

EZ alkalommal a legrégibb és a legújabb s 
egyszersmind a legczélszeriibb elrakási módokat akar- 

: jak elmondani. A tojáséi rakásnak legrégibb módja a 
! khinaiaknál van használatban, melyet már harom- 
! ozor évvel ezelőtt alkalmaztak. A friss tojásokat 
I 2- 3 milliméter vastag agyagréteggel bevonják s a 
{ megszáradt agyagban légmentesen maradnak es alli-
j tőkig igen jól dáliának a tojások.

° A legújabb eljárás szerint a friss tojásokat 
I víz-/Ymy-oldatbaii mártják és a héjára lerakodott viz­

űvé» légmontesitéso folytán a legbiztosabban így tart- 
j haté el a tojás. Az eljárásnál a kővetkezőkre kell 
í figyelemmel lenni: minden egy liter fövő vízhez 1 deczi- 

liter vizüvogot vesztik a festék kereskedésből, azt 
j összefőzzük és hagyjuk lehűlni. Ez a vizüvegoldat.

Kbbe a lehűtött vizüveg-oldatba belerakjuk az d- 
‘ ,-akásra szánt tojásokat. Az üveg ráülepedik a tojás 

héjára s ezáltal légmentesen elzárja, hogy az így el­
rakott tojás sem szagot nem kaphat, mert a vizüveg
nők nincsen szagja, sem romlás nem érheti, mert a
levegőtől el van zárva. Az Így eltartott tojások azon­
ban főzés alatt szétrepednek, de ezen is lehet segí­
teni ha a tojás két végét varrótűvel átszűrjék. Ezt 
a legújabb tojáselrakási módot figyelmébe ajánljuk 
az érdekelteknek. ________
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állatuk. Orateur maga Froiburgban születet s részint | 
odahaza, részint Bernben a marhakiállitásokon ] 
1897-től 1899-ig üt Ízben, összesen 1400 frank dijat j 
nyert.

A méhek téli uomlozása.
A nyugalom télen át oly fontos a méhek re, , 

hogy bármely alkalmas lakással és bármennyi éle­
lemmel bírjanak is különben, maga a nyugtalanság 
elegendő arra, hogy rosssul teleljenek, sőt el is 
pusztuljanak. Annak örüljön a méhész, ha méhai 
nem zugnak: hanem csak csendes zsönögésben van­
nak. Ha méheink téli élelemmel kellőleg el vannak 
látva, ha enyhe helyre vannak beszállásolva; akkor 
szükségtelen, hogy gyakori vizsgáltatás által hábor­
gassuk.

Azért is csak néha napján, két-három heti idő­
közzel hallgassa meg télen a méhész méheit. Ha nem 
talál közöttük zugó törzsre, akkor hagyja őket nyu-

Zugnak a méhek akkor is, ha fáznak; inul 
többet kell emészteniük és testüket mozgatniok. Azéil 
is nagy hidegben burkoljuk be a kaptárukat; minden 
hézagot dugjunk be; a rüplyukat szűkítsük meg. 
Azonban nagyon beburkolván a méheket, habár azok­
nak igen kevés levegőre van szükségük, mégis 
levegőhiány támadhat; ez esetben enyhe időben 
szellőztessünk. A vízhiány (mely megismerhető 
a mézmorzsalékról; s ha a szabadban teleltek 
méheink arról, hogy rossz időben is kiröpülnek, bog\ 
vizet hordjanak bel, megszüntetésére tegyünk a rög- 
lyuk eleibe havat, vizes szivacsot; vagy akasszunk 
a kaptárba vízzel telt vályúk. Ha a méz kifogy, adjunk 
be nekik fedett lépes kereteket; ha ez nincs, kandisz- 
ezukrot. Yorőfényes időjárás mellett (6—S°meleggel) 
ösztönözzük méheinket a kiröpülésre, hogy kitisz­
tuljanak. Ugyanokkor a fenék is kitisztítandó; a 
penészes lépek pedig cltávolitandók. A tisztulásra 
való kiröpüléskor a méhes eleibe szalmát vagy vala-

Egy sz(;v sziminentháli bika.
A marhatenyésztő, különösen ha kezdő vagy 

még nem elég gyakorlott szemű, az állatok szépsé­
géről, helyes formálódásáról legjobban úgy tájékoz­
hatja magát, ha csakugyan szépen kifejlett állatokat 
lát, vagy ha azok sikerült képeit veszi szemügyre, 
légy például olyan szép formájú és jól sikerült kép­
ről sokat tanul a gazda, mint a milyet mai ábránk 
mutat, amely egy piros tarka szimmentháli bikát 
ábrázol. A bikának neve Orateur és 1896-ban szüle­
tett. Apja Genus, anyja Marguerite sokszor díjazott

godni; de ha zugóra akad, azt azonnal vizsgálja meg 
és a baján segítsen.

A zugásnak különféle okai lehetnek, p. o. egér 
fészkelte be magát, vagy a lyuk nagyon megszükiil- 
vén, levegő hiányában szenvednek. Fáznak, vagy 
pedig nagy melegük van, vagy az eleség elfogyott.

Az egér ellen védelmezhetjük méheinket úgy, 
ha a röplyukat bojtorjánnal bedugjuk; szegeket 
verünk a lyuk eleibe, hogy az egér be ne férjen: 
egérfogót állítunk fel; finomra tört borsot hintünk 
a röplyuk eleibe, melyet az egér felszippantván, el­
kezd tiiszögni s elmenekül.

HE 
í
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mely törmeléket hintsünk, hogy a gyenge méhek ne 
a fagyos földre, hanem a szalmára esvén, arról vissza­
röpülni tudjanak.

Az anyátlanságról gyanúsak meleg helyen meg­
vizsgáltatván, ha van tartalék anya, segítsünk a 
bajon. A vérhasban szenvedők, meleg mézesviz be­
ívelése által is, a kirepülésre üsztönüztessenek.

A méhész pedig télen ráérvén, javítson s készít­
sen kaptárukat s méhészeti eszközöket.

Az állatápolási és állatgyógyászati termelvényeket.
melyek a mi túlnyomóan földmivelő és állattenyésztő 
országunkban oly nagy szükségletet és fogyasztási 
czikket képeznek, mindeddig külföldről szállították 
hazánkba, s e réven is százezrek mentek ki tőlünk; 
újabb időben ezek már hazai készítésben és a kül­
földit felülhaladó jó minőségben, de jutányosabb ára­
kon kaphatók Jenes X ilmos gyógyszertárában, Buda­
pest, II., Szénatér.

Őszinte elismeréssel kell adózni Jenes X ilmos 
gyógyszerésznek, hogy az állategészség és állat- 
tenyésztés emelése érdekében feladatává tette az 
állatgyógyászati czikkek készítését s azok jutányo­
sabb áraival nagyobb elterjedésüket és közhasznú 
kihatásaikat elősegítse.

Hóina nevezetességei,
I (Folytatás.) Dfdk Antaltól. —

A szent Péter-templom előtt hatalmas tersén- 
áll, közepén egyetlen gránitból faragott egyiptomi 
obeliszkkel, jobbról és balról művészi szökőkuttal s 

az egész térséghez kétoldaliéi köralakban hajló 
oszloperdő képez gyönyörű keretet.

A tér közepén álló toronymagasságu oheliszhn l 
(emlékoszlopnak) fölállításánál majdnem szerencsét­
lenség történt. A kötelek az erős súrlódás következ­
tében, kevés a híja, hogy tüzet nem fogtak, mikor 
egy matróz — bár halálbüntetés terhe alatt tilos 
volt a drága építmény fölállítása közben egyetlenegy 
szót is szólni — hirtelen elkiáltotta magát: „YizO 
a kötelekre!" A munkavezetők igazat adtak a iöl- 
kiáltónak, hamarosan meglocsoltalták a köteleket s 

ekként a drága oboliszket a szétzuzódóstól, sok száz 
embert pedig a biztos haláltól megszabadítottak, A 

S matróz pedig abban a kitüntetésben részesült, hogy 
j Yirágvasárnapján Róma összes templomait az ű 

családja látja el pálmaágakkal.
A szent Pétor-templom fölülről, hatalmas kupo­

lája ablakain kapja a világosságot. Ez a párját seb' i 
sem lelő kupola már messziről szemébe ötlik az ember 
nek, ami nőm csoda, mert hiszen van oly nagy, mint
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|)antheoii, melyben a meggyilkolt l'mbertó király
tetemei nyugosznak. ..

A hatalmas kupola alatt van a tóultar, melj net 
tlk a pápa szokott misézni és pedig a nép felé 

1‘ udulv-i A főoltár mennyezet alatt áll, négy ara­
nyozott ' bronz-szoborral ékesítve s méltóságteljes 
alakjával azonnal meghódítja a szemlélőt. Mint , 
mondják, súlya 225,000 kilogramm.

A főoltár közvetlen szomszédságában latjuk . 
szent 1’éter és szent Pál apostolok közös sírját, 
melynek gazdagsága és ékessége leírhatatlan. Alig 
van hely a világon, ahol buzgóbban és ájtatosabban j 
lehetne imádkozni, mint az apostol fejedelmek sírjá­
nál kik hitüket vérükkel pecsételték meg. A remek 
mozaikképoken kívül megbámultuk itt \ L l’ms pa])a- i 
nak kamarai márványból készült szobrát is, mely a j 
nagy pápát térdelő helyzetben ábrázolja.

Havik legszebb és legrégibb nevezetessege a j 
szőni 1’éter-templomnak az apostolfejedelom erezbo 
készült szobra (Confvssio *. Pdri). Ez a szobor szén 
Pétert ülőhelyzetében ábrázolja, amint ^ .1° 3 h vaj 
áldást ad, balkezében pedig a kulcsot tartja. A hívek 
tiszteletük jeléül a szentnek lábait csókkal i letm.
A római bazárokban, do még az utczán is kaphatok 
e régi szép szobornak ügyes, kicsinyített utánzatai. 
Érdekes megjegyezni, hogy ezt a szép szó ío a 
pogány istenek atyja, dupitor szobrának mséből

V tömérdek látnivaló között különös figyelmet 
vr,lemel még szent Péter széke, láz a gyönyörű püs­
pöki szék czédrusfából készült s elefántcsont bete ok­
kal van díszítve. A négy legnagyobb hitvaUonak 
Ambrus, Ágoston, Athanáz és Aranyszaju szén 
dánosnak - szobrai vállukon tartják szent ! eter 
székét, melyre csak a pápának szabad föllépni.

Egy baloldalt eső kápolnában egesz sereg 
gyóntatószéket lát az ember, latin _ föli,-ásókkal. Itt 
mindenki elvégezheti szent gyónását a ™a§a n'° 
vén. Van Rómában magyar gyóntató is. V1SS,‘ sz0 
katlan dolog volt látni, mikor a gyónó föluldezas 
után letérdelt a gyóntató aljával szem on ■ cz ° 
pálczával a gyónó fejére ütött, termesztésen a 
bérmáló püspök gyöngédségével. Aházatossag o 
bárki odatérdelhet ilyenkor, a nélkül, hogj- gj _ 
volna; mert az ily ütésnek bűnbánó leiekkel való 
fogadása búcsúval van összekapcsolva.

Angyalvár.
\ szent 1’éter-templom közelében van a torte- 

A bZUllL 1 L .. , 1 , ... m pi vb ez a gyönyörűni-hni nevezetességű Angjalva , . V . 7 ,r/
szobrokkal ókitotl angyal-hidon koros:zu 1 y 

Az Angyalvár l».idan Mik
lcuma (síremléke) volt. A ki ... yn]
században rabló lovagok tanyáztak itten Mo t Vin. 
lábán pápa ezitadollává alakította al, azaz mc„

SÍ,CUAz Angyalvárt a Vatikánnal bosszú oszlop-
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csarnok kapcsolja össze, melyen keresztül, nem egy 
római pápa keresett menedéket üldözések idején az 
Angyalvárban. Xagy szerepet játszik ez a pápáknak 
és Róma városának történetében.

Az Angyalvár most államfogház, melyből 
i déli 12 órakor naponkint ágyulövés figyelmezteti a 
I római népet, hogy — igazítsa meg az óráját.

Szent János temploma.

Róma városának legnagyobb nevezetességei 
I közé tartozik a lateráni székesegyház, vagyis szent 

János temploma.
Ez a régi szép templom keresztelő szent János 

és szent János apostol tiszteletére van szentelve s 
legrégibb temploma nemcsak Rómának, hanem az 
egész kereszténységnek,

A szent dános-templom szintén Őszentsége 
temploma, de nem mint pápáé, hanem mint romai
püspöké. ,

Ezt a templomot még Nagy Konstantin császár
építtette s gazdagon megajándékozta. Sokat szen- 

I védett e szép székesegyház földrengésektől : azé
még szebb volt. _ ,,, v ,n

Főoltára alatt ereklye gyanánt az az oltai < 
elhelyezve, melyen szent Péter apostol, első roma, 

j pápa s néhány utóda misézett a katakombákban 
I a templom falait művészi mozaikkepek díszítik.
! Napoleon császár idejében a szent János templom 
I legnagyobb drágaságait a francziak elraboltak.

Nagyon szép szokás az Rómában, hogy a 
I szentségkápolnákban rendesen sok lámpa ég, a világ 
; Világosságának tiszteletére, ügy van itt is. S mint 
* ,t szcnt I’cter-templomban, úgy itt is, minden y 
j ven végezhetik a hívek szent gyónásukat.
I A szent dános-templom főékessége a Gomm-

Ultim, mely oly csodaszép, hogy s0“”a£ ”
szerint ez a világ legremekebb kapolnnja. Ebb 

I kápolnába^ föltűnő á fájdalmas Anya (Piéta) kepe,

1 mely bizonyára legszebb Rómában.
\ római pápák ezer éven keresztül a szent

kínos-templom szomszédságában fekvő Lateran- 
Janos tempiou lateráni zsinatokat
palotában laktak, hol mi (Folytatjuk.)
tartották.

Képeinkhez.
A műcsarnokból. A héten nyílott meg a tel, 

tárlat a műcsarnokban. Az Andrássy-ut végén épült 
otzbípos palota tele van a magyar művészek remek 

1 tiltásaival Képek, szobrok váltakozva díszítik c SÄÄ*. nagy termőt. Kzek egyiket 

mutatjuk be műi képünkön, mint időszerű dolgot.
Faskasvadaszat A farkasvadászatra sokfe e 

módot alkalmaznak. Van farkasverem melybe bele
i-ni iák a veszedelmes vadat. Szoktak hajtovadasza 
SÍ übtani a farkast. A lesből vadászáén ,s
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LE V ELES-SZE KIÍENY.
lakosa Lajosnak. A kúkg-áliczczal páczoll, Imza 

niberi eledelül felhasználni semmi esetre sem tanácsos

igen gyakori. Képünkön lesből lövik lo az ordast, 
amint a karóhoz kötött kecskét akarja elragadni. A 
kentés mögé elrejtőzött vadász kényelmesen leteri- 
tvtto a garázda ragadozót

Apróságok.
Nem látják meg egymást. Egy a gazdaságban 

még járatlan falusi újdonsült mesternek egy élelmes 
lóktipecz jó drágán a nyakába sózott egy szép, de 
egészen vak lovat; c fontos fogyatkozást azonban 
a szemes lócsiszárnak sikerült az avatatlan vevő 
előtt eltitkolni.

Nem sokára meglátogatja egyik szomszédos 
tanító s a gazda siet bemutatni vendégének a szép 
szerzeményt.

Barátom! mondja neki, nem láttál te 
ebben a lóban semmi hibát?

Nem én — viszonzá a kérdezett.
No hát nyugtasd meg magadat a felett, 

la így ez a ió sem fog benned soha semmi hibát látni.
Lutrin jár az esze. — lieg in a. Tliátikám, csinál­

tassál n -kein is egy terno-ruhát, mint van a Kulin 
Iíiezinek.

Apa. Micsede? Edj olan kis lány mint te 
vagy. elég edj ambo-roha is.

Zabhoz mért szolgálat. Hossz termés volt. Be­
megy a község kurátora néhány főkolompossal a 
rektorhoz.

Rektor ur! tudja, hogy az idén nem termett 
>i‘ búzánk, se rozsunk, tehát ezennel kijelentjük, ; 
hogy ez évre rektor urnák zabot fogunk kimérni.

A rektor egy kissé gondolkozik, azután nyugodt 
hangiia válaszolt:

- igen jól van! hanem én meg majd a tem­
plomban mjcri'rni gok kigyeímcteknek.

Az atyafiak kimérték a búzát a rektoriaknak. 
Nekik bizony ne nyerítsen a templomban.

Pótlúrejtvény.
oiyu — arga.
ni. — rva.
('•ke. őrbe.
rém. — nos.

olbász.

A hiányzó belüket egy belevet ki kell pótolni minden szó 
< lolt, de úgy, hogy a szó értelmes legyen és a kezdőbetűket íolül- 
1,1 ■'"lvasva, Péterit tamás legújabb könyvének czimét adja.

Megfejtési határidő november hó 24.
Meglepők között kivételesen .S' Letet regényt sorsolunk ki.
A ley,jelien Újság» 45-ik számában közölt talány meg­

fejtése :
11 if, szemény, szeretet.«

Helyesen fejtették meg : Fodor Lina, Szabó Mariska, Jancsó 
.'uns: a. Budis Anna, A’okost Berta, llirner Etelka, Stokkcr l)o- 

okos, Balázs János, Kacsé Albert, Bernáth Sándor, Juhász Pál, 
I udis i ereiiez. Kovács Jenó, Gut.u János, Esküit György, Fekete 
Antal, Daru Sándor, Bede Ferencz, Engl István.

A sorshúzásnál Rákosi Berta (Tata) neve jött ki elsőnek, 
kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Benyiczkyné Bajza Lenke 
■ 1 hegység tündérét czimü regényét küldöttük meg.

men. uiuuti-Kcvcsuuti merges, loegjouo lesz. na. a meg­
maradt páczolt búzát vetőmagnak eladja, vagy pedig, 
megtartja a jövő vetésig, amikor elvetheti. jfj. 8z. M 
urnák, R.-K o v á c s h á z a. A katonai vonatezretleklöl 
évenként kisorolt és még tenyésztésre alkalmas kanczii- 
kat minden év őszén szoktak gazdáknak eladni. Az. idén 
a kirnustrálás már mindenütt megtörtént, a jövőre nézve, 
ha ilyenekhez akar jutni, forduljon a Hsongrádineg vei 
Gazdasági Egyesületéhez, hogy előjegyezzék. — S. J. 
urnák. 1*. Szt.-lván. Azt, hogy mennyi adót köteles 
íizetni, a jegyzőnél tudhatja meg, kérdezősködjön utána.

Fekete Antal urnák. A marosvásárhelyi kereskedelmi 
és iparkamara szokta elhelyezni a szegény székelv fiu­
kat. Ezideig közel ezerötszáz derék iparosi nerrltek állami 
segclyhjel. Tessék közelebbi tudnivalókért Írni László Gyula 
urnák kér. és iparkamarai titkár, Marosvásárhely. 
Sáros! József urnák. A „Független Újság“ ,‘iíJ. szánniba- 
igen szép vers van ,.E.:üstlakorlalomrtr‘. Ezüst.lakodalom- 
nak a huszonötödik évfordulót nevezik. Tessék felhaszn 
nálni a Petrus Jenő szép költeményét. Szotin Ovcsarra. 
A ..Független Újság4Ö. számában közölt talány meg­
fejtését beküldötte, de a, nevél nem irta alá és e miatt, a 
sorsolásban részt nem vett. -lövőre a nevét, ne feledje 
oda Írni a levelező-lapra.

Á „Független Újság“ szerkesztésére felügyel:
RUBINEK GYULA, országgyűlési képviselő,

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

Budapesti placzi árak.
Budapest, 1901. november imán.

Gabona. (Árak métermázsánként értendők.) Búza KbSO—17 90 
K. ííoís 13"40 K-tói 14"00 K-ig. Árpa 1V80 K-tól 12-20 K-ig, jobb 
minőségű 15 40 K-tól 16-60 K-ig. Zab 14 80 K. Tengeri lO'öO K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 012 3 4 5 6 7 8
K £6 50 25-70 2470 2390 23‘40 22-60 2V80 19 20 lí-SCT”

Buzakorpa finom 8 80 K, durva 9-00 K.
Egyéb magvak : mák 40—14 K 1 q., bab fehér nagyszemil 

16 — 17 K, aprószemü 16—17 K, tarka 10-12 K, lencse 24— 36 
borsó héjas 18—38 K. tóhere 46- 55 K, luezerna 48—54 K 
baltaczim 12 50—13'50 K.

Takarmányvásár. Réti széna 400—580 fillér, muhar 420—520 
fillér, zsupszalma 320—340 fillér, alomszalma 240—280 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt ürü 38—41 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 91—92 fiiéi, 

280—300 kg.-mos 90—92 fillér, öreg 300 kg.-on túli 89—91 
fillér, szerb 84—90 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű 64’-----70—, középminőségü 54'-----62'—,
alárendelt minőségű magyar ökör 48"—— 52"—, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 36------ 52-00, magyar tehén középminőségü
42------ 62-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 40'—
65-00, szerbiai ökör jobb minőségű 56------60-—, kivitel —,
középminőségü 48'----- 64—, szerbiai bika 48-——56 —, Szerbia
bivaly 30'—42-—, kiv. 50"— koronáig métermázsánkint élősúlyban 
Élő borjú 66—96 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 3 00—4 00 K, csirke V30—1'5< 

K, kappan hízott 3'00 K.—4 00 K. Rucza 4 50—6 00 K. Lúd hízott 
12—15 K. Pulyka sovány 7—8 K.

Tojás alföldi 82- 86 K, erdélyi 74—80 K, ládánként. Tea. 
tojás 100 drb 5-20—5-60 K.

Tejtermékek. Teavaj VS0—2-10, tejföl 64—80 fillér literen­
ként, főzővaj V40—L5Q K, tehéntúró 12—14 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. 0-00— O'OO 1 q 3 00—7'00
Petrezselyem 100 kötés 0-00—0 00, 1 q 5------8'—, zeller 100
drb 1-60—3'00, karalábé 1-00—L60, vöröshagyma 100 kötés 00'— 
drb 0"00 q 6 40—7 60, foghagyma 26'—30"—, vörösrépa 100
drb. 1—1 20, fehérrépa, fejeskáposzta 5 00---- 9 00—, kelkáposzta
100 drb V60—2 00, vöröskáposzta 08-—14—'—, fejessaláta 
4.09—5 00, kötött saláta 0"00—0 00, burgonya rózsa 1 q 3"00—3-60. 
sárga 3-60— 4"00.
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1901. évi forgalom 26000 zsák
Felhívjuk

a l. ez. gazdafeősőnség
figyelmét

a budapesti
, SS $ •='.

Rfiost jelent meg 
Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán

az 0 M. G. E. titkárjai szerkesztésében a

KÖZTELEK ZSEBKAPTAK
1902-re.

A KÖZTELEK ZSEBN APTÁR“ ezen nyolezadik évfolyama regi 
köntösében, javított és tetemesen bővített tartalommal bír. A 

Köztelek Zsebnaptár“ minden más zsebnaptárt nélkülözhető 
tesz. — A ..Köztelek Zsebnaptár“ ára a „Független Újság elő­
fizetői részére bérmentes küldéssel együtt 3 korona 50 fillér.

Megrendelhető

a „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ kiaieliivataláiia
* BUD WEST, IX.. I llöi-ut ‘2ő. (Köztelek.)

melyek az év folyamán több sorozatban,
nevezetesen

juliusésszeptemberhónapokban tartatnak meg.
Az tukcziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda-

;„LÍl i,„” részesülnek. MMMM
elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgá..

Gyapjaárverési vállalni

EL LEI I. s Társi
Budapest, V,, Erzs.ébet-tér 13, sl

Kupgz Lipéi ésTársm
photocziufeogreflai maintézete

BUDAPEST, Vili., Szentiiirá!?-atcz& 13.

I hirdetések

FELVÉTETNEK
A KIADÓHIVATALBAN

I BUDAPEST, ÜLLÖI-UT 25.

. 1
CUchéket

chem.g,.fl..ieh,.me»t,pU.iJirho“-. I*U,°’"

Térképek,lervezetek.alaprajzok
DMoliaoíiaiailai leisxeöüei és iwolMotmai sotsioroslttattcL

Vidék. —Pontosan é, jutányosán 6,zk5z51tein_

K
tisztiorvos féle

iiojai
' vedjegygycl 
ellátottá valódi

. nyorsane'5 alaposan
r gyógyít idöszaKos
süketséget,

II fülfajast,
i f ülzuqast.

------ íwW&'&S&M
aVárnsi gyógyszertárban
Városháztér. Büjapesy—

I’ É LI-ID ÉN VI Szecskawá|^epek
1901 S.

X /> "*NÍV: !'.>** 1 .

\r4‘lltzUÍ-fÓU‘
— ... . . . . . . , szabad, takarmányfüllesztök.
RÉFf„5—®ÓK* I Casali-Ie SlSmorzsolók
RAPID64 darálögépsk-. rendkivül1 munkakepesseggeL

Te jes takarmanykamara felszerelések,

14 { 11 X K E.

57 a- *
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A m. kir. államvasutak téli menetrendje.
Budapest Hatvan, Budapest—Bicske, Budapest—Párkány-Nánára a vonatok érkezese

oda és vissza.

Érvényes 1901. évi október hó i-től.
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BACHER RUDOLF
k izárólagos ckegjára 

Budapesten, VI., Nagymező-utcza 68.
Egy és többvasa aczélekéi, és talajművelő esz- 

közei elismert elsőrangú gyártmányok.

\Ssí&\—,
—‘”T^ J:<■%—-——I

MELICHÁR FERENCZ
kizárólagos vetőgípgyára

Budapest, VI., Nagymező-utcza 68. sz.
A világhírű

„Unicum Drill“ sorbavetö gépek
úgy sik mint hegyes talajon egyaránt kitünően dolgoznak. 
Valamennyi magnem egy és ugyanazon vetőkorongokkal, a 

fogaskerekek kicserélése nélkül vethető.

Magyarországi vezérképviselő:

Szűcs
Zsigmondi.

Kívánatra árjegyzék ingyen és 
bérmetve.

natra

Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részY.-társaság

t U !> A PENT X.
'etroleum és benzinmotoraink,

(Bánki szabadalma).
adómentes ás­

ványolajjal 
a legolcsóbb 

hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem tűzveszély es,I 
egyszerű, tartós

szerkezetű,
gépészre nine« 

szükség.
Árjegyzéket kivé 

küldünk.
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A.

„Mélotte“

jelenleg a legjobb és legolcsóbb

tej-
f olozogep

(Magy. szabad. 20232. sz.)

mert
a következő előnyökkel bi,:

Legtartósabb szerkezet! 
Legnagyobb munkabírás ! 

Legkönnyebb hajtás! 
Legtökéletesebb fölözés!

FEHÉR MIKLÓS
gépgyár részvénytársaság

Budapest, V-, Külső Yáczi-ut 80.
Mindennemű tejgazdasági 

gépek.
A magyar kir. állam­
vasutak gépgyára gazd. 

gépeinek eladása.
Használt és jól javított 
gözcséplökeszletek.

Csereüzletek.
Árjegyzék ingyen és bér- 

mentve.

5

GTZZZZZZZZ

/ ÄlfA seíratok (EÉECfSísrst

/ Azelőtt VmmiAVSEK^-uíf) t
/ íllfölözo-Gc » J
/ Mindennemű Tejgazdasági eszközök. ,
/ Tejgazdasági telepek te/Jes fe/szere/ese, y
n }U BUDAPEST *

V., Báthory-utcza 4. szám.

összesen : 1,600,000 kor.
Biztosítások nt elfogat! tűz- és jégkár ellen.

Az üzlet eredményében e biztosított tagok a dijarányában részesülnek. 
Biz ositási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők 
közvetítésével és felvilágosítással és nyomtatványokká minden 

iranybn Készséggel szolgai
az iffazeatósásr

Gazdák Biztositó Szövetkezete %§Í!®i
BUDAPEST, Vili., Baross-utcza 10. sz., il. em.

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával

ALAKULT: 1900.
Biztosítéki nlnp :

Kormány hozzájárulása: ........................— — 400,000 kor.
Alapítványok és üzletrészekben ...

jklh eV

n
' “ 3 J rr. & •? z W £ Pi-rr.-i ^o.-y r ^ n m o v< >.© jó S £-0° ^r-

o m cn

... 1,200,000 kor.

Sta.ssfu.rti lca.in.itot
szavatolt 12.4% tiszta káli $:$—34% kénsavas káli tartalommal,

szavatolt 40% tiszta káli = 74—76% kénsavas káli tartalommal,
továbbá

mindennemű egyéb műtrágya féléket elismert kitűnő minőségben legolesőbban szállít a

„HUNGÁRIA“
műtrágya, Icénsav és vegyi-ipar réesirénybáreasag

BUDAPEST, V., FtRDŐUTCZA H.

Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)
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